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ORSSZEM JANKÓ
a jl a p it o t t a  : C s i ü s e r i  B o r s  s z e r k e s z t ik : M OLNÁR JENÓ ts B ÍR  D EZSŐ

y  Előfizetést ár : Egész évre 3 0  korona. F é l­
évre 15 korona. Negyedévre 7 .5 0  k ot. 

Egyes szAm Ara 6 0  fillér

T e le fo n : Felelős szerkesztő 33-24. Művé­
szeti szerkesztő 61-86. K iadóhivatal 138-06. 

M egjelenik minden vasárnap

§ S z e rk e sztő sé g :(  • Károly király-út 4 ?K iadóhivatal: Jó z s e f- té r  13
U-hajók az amerikai partokon

W ilson . — Csak attól tartok, elsillyeszt egy német tengeralattjáró és akkor sose fog kisülni, hogy vertem volna én tönkre azt a Hindenbargot.
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Egy év
E g y  év e lő tt:
Jö t t e k  rik o ltó  harsonaszóval,
A  nem zetet, a nyögve nyelőt  
B izta ttá k  m inden ízessel, jó v a l.
Terebes g ró íja , rázva szak ajtó t,
D ö n gette m ellét, a n yitott ajtó t,
H ív e i csípőt büszkén risz á ln a k :
M ert vége T iszának, T iszán ak !

E g y  év után :
B úsan rágó d n a k  a toros kásán,
M in t h o lm i váratlan  csudán,
Á lm élk o d n ak  a m agu k  bu kásán.
Terebes g ró íja  kész tin tá t izzad, 
M éregzacskója duzzogton duzzad :
M égis a jo b b  ügy lett diadalm as  
É s Tisza h atalm as, h a ta lm a s ...

E g y  év elő tt:
H a  fo g ta k  volna m u n k áb a m enten,
M inden elm ét és m inden erőt 
E gyesítette k  volna pihenten.
M ily  m u n k a le tt vón% m ennyi jó  törvény ! 
D e elnyelt m indent in trik a-örvén y,
E g y m á st egyre harapva puszizták  
É s tö n k re -d u cizták , d u cizták .

E g y  év a la tt
K is ü lt  tö k  volta az ananásznak,
S terebesi park iái alatt  
C'súfondáros kis szellők cicázn ak:
H iú  fiú, h ajh, m inden h iú ság,
E lsz á ll az ábránd, az iüúság,
K a m p ó v á görbéd az ösztövér fi,
— D e m egáll a férfi, a férfi !------- O--------

Kedves Borsszem  Jan k ó!Olvastam, hogy az orosz földmívelési miniszter sik­kasztott és megszökött. Hát ez nem' rossz. Egy ország, ahol a miniszternek a drágasági pótlékokkal együtt is csak annyi jövedelme van, hogy mellékfoglalkozásként sikkasztani kénytelen s egy ország, ahol oly kevés panama van, hogy a miniszter sikkasztani kénytelen, hogy foglalkozásából némi mellékjövedelemre legyen szert. Tisztelettel egy mosolygó honatya.

Ksod-dalNem is ágyú , ha nem Skoda,Nem is vasút, ha nem Ksod a.Ott a zsírra, nem is csoda,Nincsen „ne rabi zahoda*.M adarat ismerni tollán :Vasútat ig a z g a t Holtán,Ki soha m eg nem botol, lám ,Élelm i ördögm otollán.M indenféle hírmás kering,P ár nagyúr egészsége in g ,De m eglátjátok szem eink :M eggyógyítja  a Sem m ering.

Egyetemi jutalomtételekAlább néhány tudományos tételt adunk föl ki­dolgozás végett a buzgó és lelkes m agyar ifjúság­nak. A  tudományegyetem ezévi tanrendjéből — nyilván helyszűke miatt — kimaradt tételek fakul­tásonként a következők:Jo g - és állam tudom ányi kar. Magyar közigazgatási jog. Fejttessék ki a főispán jogi állása és hatásköre jogtörténeti alapo­kon, figyelemmel a komaság és sógorság viszonyaira, valamint a politikai kiskorúságra.
Politika. Ki nagyobb államférfiú : gróf Károlyi Mihály vagy gróf Tisza István ?
Magyar magánjog. Fejttessenek ki a teherviselés elvei a hitvestársaknak és a szomszédasszonyoknak, valamint több nő­személy telekkönyvi érdekeltjeinek egymásközti és a járulékos kötelezetteknek a főapóshoz való viszonyában, különös tekintettel az otthon és a lövészárok között mutatkozó távolsági differenciára.Orvostudományi kar. Anatómia. Vizsgáltassanak meg a politikusok koponyaizületeinek agy-nyirokerei. (A készítmények a parlamenti II. sz. anatómiai intézet gyűjteményének tulajdonaivá lesznek.)
Élettan. Állapittassék meg, mennyi kémiai energia alakul át képzelt, üres hazafias hővé a parlamenti fecsegésekből?
Kórszövettan. Okozhatnak-e eltévedt agyvelőindukciók vá­lasztójogi duodenalis fekélyt?
Általános kór- és gyógytan. Vizsgáltassék meg, hogy a fertőző politikai betegségek inkubációja alatt az élelmiszer-ellátó szervezetben minő változások lépnek föl ?Bölcsészettudom ány. Filozófia. Hámori László ország­gyűlési képviselő ethikaí eszméi.
Magyar irodalomtörténet. A papirhiánv kedvező hatása a magyar költészetre a X X . század második évtizedében.
Állattan. Irassék le a hazai, nyomorban sínylődő közép­osztályé, békaféléken élősködő árdrágító infusoriumok szervezete és szaporodása önálló vizsgálatok alapján.

Vegyes föl vágott
Andrássy Gyula gróf levelét megirta, rémlátónusait szépecskén elsírta, siratta a múltat, átkozta a jelent, de a választójogi reform részletes tárgyalásain meg — nem jelent. *
A tanítók, a „nemzet napszámosai41, újabban nagyon kezdenek ragaszkodni ehhez az eddig megvetett epi- theton ornanshoz. Követeléseik igazán méltányosak. Ok, a „nemzet napszámosai44, hajlandók megelégedni egy — közönséges napszámos keresetének a felével.*
A feministák a választójogi propaganda számára „fölháborodási alap“-ot szerveznek. Az ötlet nem rossz. A „fölháborodási alap44 legalább új alapot fog szolgál­tatni a fölháborodásra a komoly gondolkodású férfiak körében. *

A Károlyi-párt megállapította, hogy a választójogi bizottság munkája tiszta szemfényvesztés. Hajlandók vagyunk elfogadni ezt a definíciót. De hát akkor a Károlyi-párt szemfényvesztése elé milyen jelzőt ragasszunk?t é *
A csehek az ántánt politikai offenzivájának szolgá­latába szegődtek. Ezek után nem lehet kétséges, mért vall kudarcot az ellenség politikai hadjárata is.— V ájjon hova rejti el Hám ori

László  képviselő ur a — szé­
gyen ét?
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Képviselőválasztás Pólya rajza

—  Mért van kend úgy bekapitulálva?— Azér, mivelhogy követet választunk, oszt a jelölt úr tiszta választást akar. Hát igy savanyúvíz nélkül iszom.
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Todor bácsi Marienbadba készülBácsikámra, a derék és lelkes Maluska Tódorra négy év óta hasztalan fekszik rá az egész antant: pocakja, a közismert és népszerű, amely messziről dagad bele a székesfőváros látképébe, makacsul vonako­dott lelappadni. Ez a rengő hájtömeg a háború tartamá­val egyenes arányban terebélyesedett, a városligeti fiúk már száz lépésről vihogó ugrándozással üdvözölték, mikor bácsikám dali alakja megjelent, úgy hozzátartozik ez a peckesen puposodó húsdomborulat a mi gyönyörű Budapestünkhöz, hogy eltávolitása kínosan megbontaná a harmonikusan eggyéolvadt képet: az utcát és nevezett pocakot.De beköszöntött a nyár és a júniusi fagyok dermedt­ségében Tódor bácsi kisütötte, hogy neki az idén Marienbadba kell menni fogyasztó kúrára. Okos ember létére visszamenőleg végigböngészte a közélelmezési rendeleteket, szabályokat, utasításokat, föl-, le-, át- és utóiratokat, s miután mindennel tisztában volt, meg­jelent a központi liszthivatalnál, ahol egy udvarias liszt­tisztviselő fogadta.— Egy hónapra Marienbadba kell mennem — szólt elfogultan. Minden Írásom rendben van. ö t kiló lisztre kérek utalványt.

A lisztviselő leültette, Tódor bácsi értelmesen el­helyezte pocakját és figyelt.— Kérem szépen, okvetlen meglesz — mondta a liszttisztelő, önnek mindössze ezt a rövid utasítást kell elolvasnia és aszerint cselekednie.Ezzel egy húszíves könyvet nyújtott át bácsikám- nak, aki megköszönte a figyelmet, de lélekjelenlétét megőrizve, ezt a kérdést kockáztatta meg:— És a liszt?— Ha a többi fórumon elintézte, itt nincs akadály.Tódor bácsi elégedetten távozott és a könyvben foglalt útmutatás alapján először az elöljárósághoz ment, ahol igazolták, hogy Haluska Tódor valóban azo­nos Haluska Tódorral. Azután a kerületi tisztiorvosi hivatalba ment, ahol kiszámították, hogy Tódor bácsi pocakjából egészségügyi címen legalább húsz centiméter

faragandó le marienbadi kúrával. Innét a kerületi liszt- jegykiosztó-bizottsághoz ment, ahol megállapították az igényét. Legközelebbi útja a íisztjegyellenőrző irodába vezetett, ahol a lisztjegyeket kontingentálják, pácolják, szűrik és inolyrágás ellen biztosítják. A további stációk ebben a rendben következtek: kerületi lisztjcgy- keresztüllyukasztó kirendeltség, elöljárósági lisztjegy- átutaló segédhivatali számfejtés, központi lisztjegy- kiutaló iroda, lisztbizottsági statisztikai alosztály kül­földön üdülők részére, lisztbizottsági főosztály igény- jogosultságellenőrzés végett, központi lisztcsempészet- ellenes átmeneti hivatal, liszthivatali benyújtási iroda, lisztjárásbiróság mint első szóbeli fórum, liszttábla mint fölebbezési fórum, végül lisztkuria mint semmitő- szék. Bácsikám a legfelső helyen is megnyerte a port, megkapta a lisztjegyet és egy hét múlva diadalmasan állított be az első helyen említett központi liszttisztvi­selőhöz. Hóna alatt többkilós aktát szorongatott.— Megvan, megvan! — kiáltotta boldogan — kérem az öt kiló lisztemet.

A lisztes elébe sietett, átölelte Tódor bácsit és két marokra fogva kezét szorongatta melegen, boldogan:— Gratulálok, Haluska úr. önnek nem kell többé Marienbadba menni. Rövid egy hét alatt, egyetlen fillér kiadás nélkül elérte azt, amiért Marienbadban ezreket kellett volna fizetnie: eltűnt a pocakja. És még meré­szelje valaki mondani, hogy a liszthivatal nem áll fel­adata magaslatán!Tódor bácsi mindamellett ragaszkodott az öt Kiló liszthez, amelyet húsz kilóval megkönnyebbülten vett át, mellénye alá dugta és délcegen Iötyögtctve pocak­pótlékát, nagyot röhögött az orvosán, aki őt Marien­badba küldte.— A fenét! — mormogta — most hizókúrára me­gyek a Ksod-szanatóriumba.
Molnár Jen ő

------------c ------------

ö n á lló  töprengés— Vájjon hányszoros milliomos lehetett az a had- seregszállitó betyár, aki száz szál gyertyát, száz itce bort meg egy pakli gyufát mert kérni ide az asztalra?
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Az öntudatos német rajza

— Mit csinálsz, Haas?— Kimélyitem a szövetséget.

Az arckép
A hálószoba éke volt.
Még boldogság, még béke volt.

Aztán gyászfátyol hullt köré,
Már csak a sok könny volt övé.

Lassanként felszikkadt a könny,
S  bámult rá merengő közöny.

S  egy napsugaras délelőtt 
Idegen férfi nézte őt.

A hálóban már útba' >5 az ebédlőbe vándorolt.

Itt függött egy-két ,
Gondolta, megnyugodhatik.

De kissé itt is útba' volt,
S  a hús szalonba vándorolt.

Innen egy este valaki 
A hóna alatt lopta ki.

Eldugta jó l nagysebtiben 
. . . É s  nem kereste senkisem.

Falu Tamás------- o--------
Győzelem ! . . .

Győzelem ! igy rivait Newton Izsák 
És osztani kezdett a köd.
Odakint lombosak lettek a fák 
S  fellobogott a nap a lombokon át — 
S a gondolat törvénybe szökött.

Győzelem ! — igy rivait fö l Edison 
S a szikra messzire repült.
Villámtól cikázott a horizon,
És a kor föllángolt mohón, bízón 
S  a homály el, messzire tűnt.
Győzelem ! — igy rivall ma is a száj 
És vérvirág hull a nyomán.
Elborul s átokba fullad a táj, — 
Haldoklók fölsiró kórusa fá j  — 
Győztünk ?... vagy vesztettünk talán ?...

Somlyó Zoltán

Kedves Borsszem  Jan k ó!Ne haragudjék, ha most szives tanácsát bátorkodom kikérni és pedig a következőkre:Azok közül való vagyok, kik a háborús konjunktúrát fölhasználva, az új milliomosok számára beszerzek mindenféle aranyat, porcellánt, avas képet, stikkelt papucsot gyöngyhímzéssel (anno Biedermeier), tapló­sipkát, törött szobrokat, csorba üvegeket stb. stb., was nicht gut und doch teuer. Ezekből is van már annyi, hogy minden milliomos számára szerény polgári haszon fejében szállíthatok, amennyit tetszik. Kívánatra kutya- bőrt is szerzek a nyúlbőr helyett.Most azonban nagy gondban vagyok, amióta a Pesti Napló 1918. május 22-iki számában ezt az apróhirdetést olvastam:
„Megnősülnék, ötvenkét éves izr. úriember vagyok, vagyonom kétmillió korona, hozomány nem érdekel,

szépnövésü, reprezentáló megjelenésű feleséget óhajtok. Leveleket „Magánzó*4 jeligével kiadóba.'*Üzletem reputációja forog kockán, ha rövid időn belül erre a hirdetésre nem tudok ajánlatot tenni. Ezért nagyon kérem önt, adjon egy jó címet, ahol a kívánt feleség beszerezhető lenne. A haszonbeii tisztes része­sedés felől önt biztosítom. A szállítási és csomagolási költségeket én viselem, ön csupán a címet adja. Amcny- nyiben az adott címnél egy tucat megfelelő feleség volna beszerezhető, 15 percenttel többen részesítem.A Borközponthoz azonban ne utasítson, kérem, mert ott már próbálkoztam, de csak használt árút találtam.Kiváló tisztelettel Rozgony Manó.------- O--------
Biztos győzelem— Csodálom, hogy te föl mersz lépni abban a kor­rupt kerületben, hiszen az ellenjelölted milliomos.— Az is valami? En száz pakli gyufát viszek magammal.
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ISaÖibajóÉrtsük meg egymást, én a hadihajóról és nem a hadihajóról akarok irni. Nem a hajóról, mely a békében i« hadihajó volt, hanem a hadihajóról, mely még most 
a háborúban is békehajó. Szóval nem a hadi hadihajóról.

Az én hadihajóm Pest és Óbuda között veszélyez­teti az utasai életét potom húsz krajcárokért, a más­világra és vissza. Van rajta egy kémény, melyet koron­ként leeresztenek, nehogy az éppen aktuális ln'dba akad­jon és magával vigye, van azonkívül egy híd, melyet szintén leeresztenek olykor, azonban ezúttal a kéményre való minden tekintet nélkül.Van rajta egy kapitány (hadikapitány =  békében csónakmester a ligeti tavon), mondom, egy ilyen izé, egy tengeri fóka, vagy ha úgy tetszik dunai kecsege inkább. Sokkal kevésbé fontos alkatrész, mint pl. a híd vagy' a kémény. Öt nem eresztik le egyáltalán (sőt magától sem ereszkedik le annyira, hogy pl. egy utas­nak fölvilágositást adjon), éppen ezért létének célja csekélységem előtt teljesen érthetetlen.Van rajta kormányos, ki szorgalmasan fölvigyáz, nehogy a hajó csak egy pillanatra is helyes, egyenes irányban men­jen véletlenül, van azonkívül egy Atyaúristen, aki őrködik a világ fölött, s vigyáz reá, hogy a kormányos minden szakava­tott ténykedése ellenére, ne történhessék több katasztrófa, mint amennyi hébe-hóba mégis csak esik. .  -,Vannak rajta ezenkívül holmi sovány, nyurga emberi cgyedek, kiket hajósműnyelven matrózoknak hívnak. Ezek a megboldogult békeidőben deli ifjak valának, dagadó izmokkal, ma azonban untauglich matróz­pótlékok csupán, aszott csont­jaikra mesterségesen eszközölt pőtmuszklikkal.E hadihajókon nincsen ágyú, ellenben van olyan jólnevelt, lármás, pesti hadiközönség, hogy százszorta jobban távoltartja a jobbízlésű ellenséget, központi hatalmit, mint ántántbelieket egyaránt.

E hadihajó ütközetekben gyakran vesz részt. 
Összeütközetekben t. i. Ennek oka a régi hibás rendszer­ben van. Abban, hogy kormány van a hajókon egyáltalán.

Kormány, mely a hajót az összeütközés másik ténye­zője felé irányítja. Ámbár e másik tényező sem szük­séges föltétlenül. Ahogy én a kormányosokat ismerem, a hajó összeütközik talán még ott isy ahol nem is jön szembe más hajó, sőt maholnap képes lesz összeütközni még önmagával is.Ja igaz, azt még nem Írtam, hogy a kapitány baju­szát borotváltatja, fapipát szí, németül beszél és Óbudán született. (Itt nem egy kapitányról van szó, érzésem szerint minden dunai hajóskapitány Óbudán látja meg először a napvilágot és a tenger színét.)Üjabban a hajókon különböző üdvös óvintézkedések, mint pl. vészkijáratok és tüzoltókészüiékek létesítését rendelték cl. Hát ez helyes is. Milyen kellemes lesz pl. szegény hajótöröttre, ha a katasztrófa pillanatában a vészkijáraton át közvetlenül a Dunába távozhatik és nem kell várnia, amig a mentőcsónak nagy kínnal előáll. Csak azután nehogy valaki máskor is kinyissa ama vészkijárat ajtaját, mert a víz, ahogy én ismerem, a „Csak veszély esetén használható !“ figyelmeztetés dacára is pánikszerűen betódulna s az már aztán mégis csak furcsa, ha éppen az óvintézmény idézi elő a katasztrófát.A tűzoltókészülék is nagyon üdvös, különösen ha a kapitánynak, pl. a Duna közepén hajózván, eszébe jut, hogy honnan szerezze meg a hozzá szükséges — vizet!
Mihály István

------------0-----------

flyáreleji fagy— Meglátogattál. Uram. minket :
Faggyal verted vetéseinket,
R  zöld mezőt dérre! lepetted.
Dús kertünkre, ja); rá sem ismerünk : 

m dorages istenünk.
Ezt mi végre tetted?— Elrugaszkodtál tőlem. ember.
Vad. életirtó, végtelen per
Vérfolyásán szíved se retten.
Rontasz gyűlölve, ölve, törve rég :
Lássuk hát, törpe nép.
ÍTlire megyünk ketten?

üászay-dorváth Elemér

Berlini aforizma— A szövetség olyan, mint a dekoltázs. Sohasem lehet elég mély.



24. szám BORSSZEM JANKÓ 7. oldal

BaKK Máriusz Kártyágó romjain Feiks rajza

A  szívem et, ezt a fájó virágot 
M iattad én a földbe ültetem  ;
Tán m egfogan  a békéit, bűit tetem  
S fak ad belőle vérpiros virág ott.

Tilalomfa
D e , hogyha kedved könnyű lábbal lépni 
Vezetne 8 csokrot szedni réten á t ,— 
E zt k ikerüld, m ert örömet nem ád ; 
N ebáutsvirág és nem szabad letépni.

M ert : titkos sebhely is van e virágon, 
M ert : hókebledhez hogyha odaér,
A  szirm ok közül kiserked a vér 
8 végigcsurog a szép fehér ruhádon.Szeged i Istvá n
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Egy krupié levele Holttest a Dunában
Kedves Borsszem Jankó! Bízóin az ön közismert szabadelvűségében, hogy helyet ad nyilvánossága előtt egy mindenfelől üldözött ember méltányos panaszainak. Nem említem itt azt a sűlyos sérelmemet, hogy több neveletlen újságban sehonnai, élösdi söpredéknek nevez­tek. Filozófus vagyok s az ilyen hivságos dolgok nem érdekelnek. De amit a belügyminiszter úr őexcellenciája és a főkapitány úr Öméltósága tett velem, azt már nem hagyhatom szó nélkül. Ott már az üzletemről van szó és ahol üzletről van szó, ott vége a filozófiának.Én csak egy szerény és munkás tagja vagyok a társadalomnak, de ökölbe szorul a kezem a fölháboro- dástól, ha a föntnevezett urak embertelen eljárására gondolok. Tíz év előtt még egy szegény öldög voltam és a hajléktalanok menhelyén kerestem meg fáradságos forgolódással a mindennapi poloskámat. Tíz év előtt jött a bakláz, az emberek egy szép tavaszi estén bakzani kezdtek s ezzel fölvirradt a szegény, de becsületes emberek jobb hajnala.Mit mondjak önnek, kedves Jankó, krupié lettem, tíz év alatt huszonnégy sarokházat vettem magamnak s már előre örültem annak a szép jubileumnak, amelyet a huszonötödik sarokházhoz rendezhetek. Csak egy-két hónapra lett volna még szükségem, hogy szép álmom valóra váljék és ekkor, krach, betiltják a hazárdjátékokat.

A következő napihírt olvastam:„A Dunából ma a Dráva-utca környékén egy holt­testet húztak ki. Megállapították kilétét és a holttestet a törvényszéki orvostani intézetbe szállították."Megbotránkozással olvastam a szörnyű hírt. Éppen a Dunakorzón olvastam. Sietve lementem a folyó part­jára és a legelső embert, aki a víz mellett andalgott. megszólítottam:— ön. ugy-e. öngyilkos akar lenni?— Igen, — felelte a megszólított mosolyogva.— Ön, ugy-e. bele akar ugrani a Dunába?— Igen, — felelte nevetve.Most aztán harsány hangon ráripakodtam:— Nem szégyeli magát, maga disznó! Mát bele akar ugrani? Bele akar fulladni? És aztán azok a szegény ártatlan rácalmásiak ebben a vízben fürödjenek? Mi? Aztán azok a szegény dunavecseiek ebből a vízből, ami­ben magának holtan méltóztatik időzni, ebből a piszkos léből igyanak, mi? Mégis csak hallatlan! Nem enged­hetem meg, hogy ön a Dunába ugorj ék. Ugorjék másba! Menjen el most rögtön a városligeti tóhoz, az elég piszkos úgyis, ugorjon abba. Most mars, de rögtön!Az ismeretlen öngyilkosjelölt elindult. Még utána­szóltam:— De nehogy aztán bele ne ugorjon!
-------- O--------Hát most mondja meg egész őszintén, kedves Jankó, mit vétettem én tulajdonképpen Wekerle Sándor László uraknak, hogy ilyen csiuiyá hajszát indítottak ellenem, hiszen úgyis tudom, hogy jyre megy ki az egész. Hát ha az fáj a Wekerle kegyelmes úrnak, hogy nekem huszon­négy házam van, miért nem szólt? Szívesen ráírattam volna egyet. De megmozgatni az egész államgépezetet, rendeleteket bocsátani ki. csupán azért, hogy egy adó­fizető, becsületes polgárt elüssenek egy szerény kis jubileumtól . . . hát járja ez? Hát Ázsiában vagyunk?Fogadja, kedves Jankó, a levelemhez mellékelt sarokházat kiváló tiszteletem kifejezéseképpen, amellyel maradtam Back Tasziló, sarokház- és szivarvéggyüjtő.

A z egri m arakodás

BerlinbenKegyelmes uram, a magyarok elégedetlenek. Küldjünk nekik még három sefntáreulatot.
Bér r

Zichy Ján o s gróf. — Uram Krisztus! Kiszabadult a „bulldogg"!
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A Nemzeti Színház idei mérlege Malőr raiza

Kedves Borsszem  Jankó!Olvastam, hogy egy százados inzultált egy tanárt, mert a lányának szekundát adott. Nagyon szeretnem tudni, hogy adhatnám a fizikatanárunk tudomására, hogy az én apám ugyan Csak tartalékos szekerészkáplár, de civilben két éviS dijbirkozó volt a Beketow-cirkuszban. Tisztelettel Daci Győző, hetedik gimnazista.
ZoLTAp/

A  B o r s s 3e m  J a n k ó
1500 Koronás pályásaidA Borsszem Jankó  1500 korona összegben pályáza­tot hirdet humoros elbeszélésre és humoreszkekre.1. 1000 koronával jutalmazzuk a legjobb humoros 

elbeszélést, amely nem lehet több négy nyomtatott ívnél és három ívnél nem kevesebb;
2. 300 korona jutalmat kap a legsikerültebb 

humoreszk, amely a Borsszem Jankó egy, legfölebb két nyomtatott oldalánál nem nagyobb terjedelmű;3. 200 korona a díja a sorrendben második 
moreszknek, amelynek terjedelme az előbbihez hasonló.

A pályadijtit csak irodalmi értékű, eredeti munkának
ítéli oda a Borsszem Jankó szerkesztőségéből alakított 
zsűri. A Borsszem Jankó a jutalmazott műveken kívül 
közlés végett megvásárolja azokat a pályaműveket is.

amelyeket a zsűri e célra kijelöl. Anekdoták, apró tréfák, élcek nem pályázhatnak. Aki valamely ismert adomát dolgoz föl, nem vehet részt a pályázatban.A pályanyertes humoros elbeszélés, illetve két hu­moreszk a Borsszem Jankóban jelenik meg, kiváló raj­zolók illusztrációival díszítve. A humoros elbeszélés könyvben való megjelentetésének joga a szerzőt illeti.
A pályázatok határideje: 1918. 31.A pályaművek zárt borítékban, a szerző nevének és pontos lakáscímének főbüntetésével, 'lehetőleg gépírással, a Borsszem Jankó szerkesztőségének (Budapest, iV„ Károly' király-út 4) küldendők be.A pályázatok eredményét a Borsszem Jankó 

augusztus 18-iki számában tesszük közzé.
A Borsszem Jankó szerkesztősége.
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Cibdsnék és egyéb milliomosok
(Utazás egy csészealj körül)Olvastam az újságokban, hogy az egyik aukción két Akácfa-uccai libásasszony huzakodott egy repedt csésze­aljért. Tízezer volt a kikiáltási ár; fölverték hetven­ezerre. Nem volt elég; fölverték százezerre. Végre is száztizeukétezerért vette meg az egyik s biztosan örült, hogy ilyen olcsón jutott hozzá, hiszen valóságos ajándék ma egy repedt csészealj száztizenkétezer koronáért.Nem beszélek ^rról, mimindent lehetett volna csi­nálni azzal a száztizenkétezerrel, ha nem egy csészealjat vesznek rajta. Ellenben azt inár tudom, miért kell nekem egy sápkóros libáért ötszáz koronát fizetni. Ezért.Ezen a nyomon haladva, egész csomó meglepő dol­got lehet megállapítani. Például miért kell nekem tíz koronát fizetnem egy liter nyomott kedélyállapotú cseresznyéért? Felelet: azért, hogy Kisbugyor Abris gazduram valódi francia pezsgőbe hűthesse a Pannóniá­ban a forralt bort.^Naponta éjfélutánig kell külöuóráz- nom. hogy a pucerájosné kétezer koronáért vehessen egy páholyt a lányainak a Daliás Idők muzsikájához, mert rémisztőén muzikálisok a drágák. Már a háború előtt is egész délután dalolásztak, miközben a fehér­neműt szárogatni vitték a pallósra. Igaz, hogy akkor még egyiknek sem volt huszárfőhadnagy vőlegénye. Lemondtam a vacsoráról és last but not least, a dohány­zásról is, mert a suszterom öreg korára egy háromeme­letes házat akart venni magának az Andrássy-úton. Hogy a mészárosunk autót tarthasson, ahhoz nekem százezer koronás főnyereményt kellett csinálnom, mert nem tudok leszokni arról, hogy hetenkint egyszer húst egyek ebédre. Kivettem a fiam a gimnáziumból és rik­kancsnak adtam, csupán azért, hogy a szabóm össze­vásárolhassa a „Recece“ -bank részvényeit. Mit mond­jak még? Hogy a grájzlerosunk felesége három hónapot tölthessen a Tátrában, ahhoz nekem hat hónapot kellett a gyiijtőfogházban letöltenem — betöréses lopás miatt, fis hogy visszatérjek oda, ahonnan elindultam, minden mozdítható ingóságomat elkótyavetyéltem, hogy a libásné száztizenkétezer koronát adhasson egy repedt csészealjért.Eladtam a képeket, a bútorokat, a ruhákat, a fele­ségem aranyfogait, a fehérneműt, az edényeket, az ing­gombjaimat, egyszóval mindent. Nem maradt más, csak a diplomám, de most eladom azt is. Ki á'd kevesebbet érte? — fér------- o--------
Páris bevétele után

Foch. — Engem nein lehet félrevezetni. Várjuk be a főtámadást.

Szanatóriumok
K edves Borsszem  Ja n k ó !  Azt a megfigyelést tettem, hogy néhány év óta rendkívül elszaporodtak a szanatóriumok. Nemcsak azok, amelyekben embe­reket ápolnak, hanem azok is, melyekben a gyógyí­tás tárgyát egyszerű tárgyak képezik. Ilyen például a Harisnyaszanatórium, a Kalapszanatórium, a N yak­kendőgyógyintézet, sőt legutóbb a Rákóczi-úton sé­tálva megpillantottam a legújabbat, a Cipőszana- tóriumot.Kérem tisztelettel, nem lehetne ezek után egy olyan szanatóriumot is fölállítani, ahová az öreg Háborút el lehetne küldeni kicsit pihenni? Kérem, csináljanak egy Háború-Szanatóriumot!Tessék ezen eszmét b. lapjában propagálni! Tisztelettel Unom Márton.

t --------- . ---------
Holt vitéz

Hagyjátok őt így Végtelen időkre.
Kezét a mellén békén összefonja.
Sötét haja most vértől piros-szőke 
És sapkáján egy hervadt őszirózsa.
A szive felett vékony kis szalag 
S a szalagon a Császár reliefje,
Hitvány kis érem, olcsó rézdarab,
Szegény, szegény, be viselte!
Mellén ott leng az almazöld lövészbojt,
Egy lány hímezte, kedves keze varrta, —
Az élet és az ifjúság be szép volt 
Vasárnap délután a régi parkba’!
Hagyjátok őt igy idők végeztéig.
A többi holtak árkait hadd ássák, 
ö  igy maradjon, igy álmodja végig 
A végtelen harc végső felvonását.
. . . A  hervadt völgyben halkan jár a szél, 
ö  holt kezét a szivén összelonja 
S kinyílt szemmel a kelő holdba néz,
Egy messzi, messzi kürtre hallgatózva.

Zilahy Lajos
------------1—------

Kedves Borsszem  Jan k ó!Gyógyszertáramban kifogyott az Ipecacuanha. Nagy dilemmában voltam, mivel lehetne pótolni-ezt a kitűnő hánytatószert. Orvosommal megtanácskozva, kísérlet- általános, egyenlő, titkos, minden húsz eves analfabé­tára és a nőkre is kiterjedő választójogot és nagyszerűen hánytak tőle. Tisztelettel Rarsy Lajos gyógyszerész. Tiszaroff.
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Jobb befektetés Pólya rajza

»
— Ejnye, ejnye, János gazda, még mindig nem'jegyzett a keresztény sajtóhadikölcsönre ?
— Mán mögbocsát a föúr.i de ha köccsönbe köll adni, leginkább csak a zsidónak adok, merhogy az 

kamatot is fizet rá.

Mikor a tanítók tüntetnekSzegény tanítók vagy ezren fölvonultak a kultusz­minisztérium palotája elé. Forradalmi hangulat vett rajtuk erőt. Elhatároztak, hogy íöllázadnak tűrhetetlen yomorúságuk ellen. Több Pósa-vers eléneklése után arbatett kézzel várták a deputációzás eredményét. A
miniszter egy papírlapról fölolvasta az clöirásos ígére­teket. majd a legpéldásabb magaviseletüek»közt jutaloin- Icönyveket osztott ki. A forradalmi tömeg a Himnusz eléneklése után csöndesen szétoszlott, de előbb még figyelmeztette a kivezényelt rendőrséget, hogy ne za­varja meg a rendet.
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5  a én király v o ln é k !... Kedves Borsszem  Jan kó!

Vennék magamnak egy öltöny ruhát.
5 nyári kalapkát, finomat, puhák —
5a én király volnék 1
Vennék cipőt, ha ára bármi bőse.
ÍUert nyár után eljő a nedves ősz. —
5a én király volnék I
Pincémben állna három mázsa szén.
5 ebédre húst ennék mindennap én. — 
5a én király volnék !

fiz asztalnál,' mert szemnek jól esc.# mellettem ülne a Gyárfás Dezső. —
5a én király volnék 1 
Hagy Endre mondna nékem vicceket, 
íTlert egy viccért ezer krónl ficcetek. — 
5a én király volnék t%
És hogy ne hulljon honfi könnye ttt. 
Szerződtetném Bé-Pestre ttörnyeyt, — 
5a én király volnék!

Leleplezésre nem lesz alkalom,
ÍTlert Fényes lenne őrző angyalom. —
5a én király volnék!
fi sajtó kapna pénzt, amennyit bir,
És esküt tenne, hogy rólam nem ir. — 
5a én király volnék!5 mert árvasága úgy elszomorít: 
Főherceanek megtenném Szomoryt. — 
5a én király volnék !

mindenki kapna krumplit és babot, 
fi kávéjára friss tejszínhabot, —*
5a én király volnék/
Rém búslakodna más itt, mtnt a ló. 
Dohány is lenne, füstölni való. —
5a én király volnék/
S mert kabarékra vágyik most a nép : 
Csinálnék vagy százötven kabarét. — 
5a én király volnék /

Kedves Borsszem  Jan k ó!Csodálkozással hallom, hogy a franciák tömegesen menekülnek a németek elöl Parisba, ahova százhúsz kilométeres ágyúkkal lőnek a germánok. Azonkívül min­den héten kétszer-háromszor repülőgépekből bombázzák a várost. Ha ilyen állapotok vannak ott, ahová menekül­nek, milyenek lehetnek az ország többi részein, 
ahonnan?. . .

Szorgalmas újságolvasó vagyok. Amellett lelkiisme­retes statisztikus is. Kiszámitottam, hogy Budapesten a nagybetűs címekkel és plakátokkal handabandázó sajtó átlag száz embert leplez le naponta. Ez évente harminc­hatezerötszáz ember. Kérdezem: mi van ezzel a renge­teg leleplezett férfival? Hol élnek ezek, hogyan élnek? Kezet fognak-e velük, bebocsátják-e tisztességes társa­ságba? Az utolsó tíz esztendő alatt egyetlen valamire­való fővárosi embert sem hagytak leleplezetlenül. Kímé­letlenül lerántották róluk azt a nyomorult hadi alsó- fehérneműt. Hol van itt tehát a rejtély kulcsa? Azt kell hinnem, hogy a leleplezettek mint a lakosság túlnyomó többsége bojkottálja azt a néhány notórius lcleplezőt. Ezt a föltevésemet támogatja az a biztos értesülésem is, hogy a hivatásos leleplezőket jobban fizetik a lapkiadók, mint teszem a német állam a leghíresebb hadvezéreket és hogy a leleplezők maholnap a hadimilliomosok sorába lépnek, míg a szerencsétlen leleplezettek közül számo­sán étkeznek a népkonyhán. Az ég szerelmére, szer­kesztő úr, fogadjon föl lapjához a lcleplező-rovat veze­tőjének. Kézcsókkal Zord Náthán.---------- C ----------
Az eskü

(Heine)

így szólt Andráshoz Ju lc sa :
Te hűtlen, mit tegyünk?
Elbolondit minden fruska,
Legjobb, ha szétmegyünk.

Nincs többé csók a számon,
E szív  már fö l nem gyűl.
Ami g  az orgonámon 
Majd alma nem virult

Az ablakot bezárta,
Lehúzta függönyét.
Így lett az Andris árva.
S bú marta fö l szivét.

S  hogy elment másnap : — furcsa  —
András a fa  alá,
Az orgonán ült Julcsa  —
S almát kötött r e á . . .

Somlyó Zoltán

Suchomlinov
K eg y elm es ú r , kedves k a r tá r s , 
P ortás lett há t, sz im p la  p o rtá s ? 
M a rk o t m ost trin k g eld ért n y ú jt  k i, 
S  itó k á ja  p ó r i  vu tk i ?
S z ö rn y ű  id ő k , sz ö rn y ű  g lx e r . 
E g y  m in iszte r csizm át v ix e l,
S  a  többi —  a sors be9 fo rg ó ,  —  

U tcaseprő, levélh ord ó  . . .
S  m in isz te rü k  —  m ily e n  ta b ló !  —  

E g y h a jd a n i von a tra b ló .

Premiér Budán

Londesz Elek 
,A zöld kabát' szerzője

8 B A R A N G O L Á S  A S A JT Ó -D Z S U N G E L B E N 5
Ez m egint valami új

„Bruszilov haldoklik. Berlin, junius 3. Bruszilov tábornok, aki nemrégiben megsebesült és meg kellett operálni, haldoklik. 
A tábornok állapota annyira aggasztó, hogy gyűjtést kellett javára 
indítani."  (A „Szabadság* junius 4-iki számából.)
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© ® SZ E R K E SZ T Ő I Ü ZEN ET EK
Kéziratokat és rajzokat nem küld vissza a szerkesztőség.K . I. (Pápa) Iparkodik hangulatos lenni, a forma is elég hajlékony, de a gondolatok kifejezésében önkényes és mesterkélt. Hogy érti pl. a szikra „szent, dacos, acélos suhanását44 az éjsza­kában, mikor egyszerű mozdonyszikrákról van csupán szó? Kis dolgok nem bírják el az ünnepi hangot. —- H. L. A jóra- való igyekezetnél többet nem tudunk megállapitani. Ebben a műfajban a Wewressheggy-Tolyáss-pár olyan klasszikus, hogy hivatásos Íróknak sem sikerült túlszárnyalni a ragyogó mintát. — Am iens. Egy magános férfiú szép és szomorú regénye Török Gyula új könyve, A zöldköves gyűrű. Valaki meghal halkan és előkelőén a kisváros állott csöndjében, miután menthetetlenül egyedül élt gyermekei közt, akiket imádott és felesége mellett, aki régi nagyasszonyok tiszta és levendulaillatú szerelmével szeretett egy másik férfit, Kamillót, a gavallérok gavallérját. A szabadságharc utáni Magyarország kisvárosának regénye ez a könyv, azé a néma és fájdalmas koré, amikor a férfiak suttogva

beszéltek a málladozó kúriák dohányzóiban, nagyokat pipáltak és a gubernátor kiáltványát rejtegették a szívük fölött. Ez az a könyv, amely fölé újraéledt áhítattal Írhatta volna a szerző a nemesveretü régi szavakat: „Honunk szebblelkű hölgyeinek!44 
— Szeressük egymást ! A szép jelige után egészen váratlanul három vers következett. Több következetességet és kevesebb verset kérünk. Sőt nem is kérünk. — Kezdő, ön azt kérdezi tőlünk, hogy ezekkel a versekkel megkezdheti-e a költői pályát? Nem. Azonban egész nyugodtan befejezheti. — Miskolci. Balta Ignác új könyve, az Anonyma levelei igaz öröme mindenkinek, aki a szép és nobilis regényeket kedveli. Egy szívről muzsikál ez a könyv, a férfi s azonfelül poéta szívéről, aki szeret és szenved és szenvedésein keresztül tisztul méltóvá arra a bol­dogságra, amelyről olthatatlan vágyódással álmodik a regény utolsó lapjáig. Érdekes, értékes könyv, komoly nyeresége a magyar regényírásnak. — Több levélről a jövő számban.Felelős szerkesztő : D r .  M O L N Á R  J E N Ó  Művészeti szerkesztő : B É R  D E Z S Ő  igazgató: VADÁSZ HENRIK

fi nyolcadik magyar hadikőlcsőn.A hosszan elhúzódó háború további nagy pénzügyi követelményeket támasztván az állam- hatalommal szemben, a hadi szükségletek zavartalan ellátása céljából új hadikölcsön kibocsátása vált szükségessé. A hadviselés költségeinek fedezésére a pénzügyminiszter ezúttal 5 V2°o-kal kamatozó adómentes 
járadékkölcsön-kötvényeket bocsát nyilvá­nos aláírásra. A pénzügyminiszter tehát ez alkalommal is közvetlenül fordul a közönséghez.Az aláírás tartam a és az aláírási helyek.Az aláírás időtartama 1918. junius 12-től julius 11-ig bezárólag terjed. Aláírási helyekül fognak szerepelni az összes állami pénztárak és adóhivatalok, a postatakarékpénztár és annak közvetitőhelyeiül szolgáló összes posta- hivatalok, valamint az összes számottevő hazai pénzintézetek.A címletek nagysága. A kibocsátásra kerülő 5V*°/o-kal kamatozó járadékkölcsön kötvényei 50, 100,1000,5000 és 10,000 koronás címletekben fognak kiállítani.

Az aláírási ár. Az 5Vs°/o-kal kamatozó járadékkölcsön-kötvény kibocsátási ára volta­képpen 92 K 50 f-rel van számítva. De arra való tekintettel, hogy a járadékkötvény kama­tozása csak 1918. szeptember 1-én veszi kez­detét s a jegyzéstől 1918. augusztus 31-ig járó kamatok az aláírási árba be vannak számítva, a kötvény aláírási ára minden 100 korona névértékért a következő összegekben van megállapítva:1. arra az esetre, ha az aláíráskor az aláirt összeg egész ellenértéke befizettetik:
a) az 1918. évi junius hó 12-től junius 27-ig bezárólag történő aláírás esetén 91 K 50 f ;

b) az 1918. évi junius 27-ét követő időben 1918. évi julius 11-ig bezárólag történő aláírás esetén 91 K 70 f ;2. ha pedig az alább ismertetendő ked­
vezményes (részletekben történő) fizetési mó- ! dozat vetetik igénybe, az aláírási határidő egész tartamára szólólag 92 K 50 f.Kam atesedékesség. A nyolcadik hadi­kölcsön 100, 1000, 5000 és 10,000 K-ás cím­letei minden év március 1-én és szeptember 1-én lejáró félévi utólagos részletekben évi öVstyo-kal kamatoznak. Az első szelvény 1919. március 1-én esedékes. Ettől eltérőleg az 50 koronás címletek évi szelvényekkel vannak

ellátva s ezeknél az első szelvény 1919. szep­tember 1-én esedékes.
Befizetési hely. A kölcsönre történő jegy­zéseknél az aláirt összegek ellenértéke az aláírási helynél fizetendő be és az aláírási áron felül az aláíróval szemben sem folyó kamat, sem jutalék felszámításának helye nincs.
Részletfizetési kedvezmény. Az esetben, ha az 5V->0/o-os járadékkölcsönre aláirt ösz- szeg 100 koronát meg nem halad, az aláírás alkalmával az aláirt összeg egész ellenértéke befizetendő. A 100 K-t meghaladó aláírások­nál ellenben a befizetés részletekben is teljesíthető. Ez esetben az aláírás alkalmával az aláirt összeg 10°/o-a biztosítékképpen le­teendő és pedig készpénzben vagy megfelelő értékpapírokban. A részletek pedig a követ­kezőképp fizetendők:a jegyzett összeg ellenértékének 25°/o-a leg­később 1918. aug. 5-ig, a jegyzett összeg ellenértékének 25" o-a leg­később 1918. aug. 24-ig, a jegyzett összeg ellenértékének 25° o-a leg­később 1918. szept. 10-ig, a jegyzett összeg ellenértékének 25" o-a leg­később 1918. szept. 23-ig.Az utolsó befizetés alkalmával az aláírási hely a letett biztosítékot elszámolja, illetőleg visszaadja.A jegyzési nyomtatványok. A jegyzés céljaira szolgáló nyomtatványürlapok az ösz- szes aláírási helyeknél díjtalanul kaphatók. Ily nyomtatványok hiányában az aláírás levé- 

lileg is történhetik.A befizetési elismervények kiállítása 
és a végleges címletek kiadása. A befize­tés alkalmával az aláíró fél az aláírási helytől 
pénztári elismervényt kap. A kötvények kiadásának időpontja idejekorán hirdetményi­i g  fog közzététetni. A kötvények kiadása költ- ! ségmentesen ugyanazon a helyen fog meg- történnik, ahol a pénztári elismervények ki­adattak.A kölcsön felmondása. A m. kir. pénz­ügyminisztérium a kibocsátandó 5 1 i°/o-os járadékkölcsönre vonatkozólag fenntartja ma­gának azt a jogot, hogy előre közzéteendő három havi előzetes felmondás mellett, a kölcsönt egészben vagy részben, névértékben visszafizethesse. Azonban az esetleges fel­

mondás 1925. szeptember 1 -ét megelőző időre nem történhetik.
Különleges kedvezmény a nyolcadik 

hadikölcsönnél. — A kibocsátásra kerülő 5V2° o-os járadékkölcsönkötvények felhasznál­hatók lesznek a jelenleg alkotmányos tárgyalás alatt álló törvényjavaslat törvényerőre emel­kedése után az annak alapján kivetendő hadinyereségadó fizetésére.A hadinyereségadó fizetésénél a kötvények — figyelemmel arra, hogy az aláírási ár meg­állapításánál a folyó kamatok is számításba vétettek s figyelemmel arra, hogy az aláírási helyek 50 fillér jutalékot szoktak a feleknek megtéríteni — minden 100 korona névérték után a voltaképpeni kibocsátási áron, tehát K 92.50 — 50 f 92 koronával fognak számí­tásba vétetni.Az aláírók a háború utáni leszerelés folytán eladásra, illetve árverésre kerülő javakat a kibocsátásra kerülő iáradékkölcsönkötvények- kel fizethetik. Ily fizetéseknél a kötvények ugyanúgy, mint a hadinyereségadófizetéseknél minden 100 K névérték után a tulajdonképpeni kibocsátási árat képező 92 koronával fognak számításba vétetni. A lesíerelési javak érté­kesítésénél azok a vevők, akik a vételár fizeté­sére az általuk jegyzett kötvényeket használják fel, előnyben fognak részesülni.
Kölcsönnyújtás kedvezményes kamat­

láb mellett a kibocsátandó kötvényekre 
kölcsönjegyzés céljaira. A kibocsátandó kötvényekre az Osztrák-Magyar Bank és a M. kir. hadikölcsönpénztár a kötvényeknek 
kézizálogul lekötése (lombardirozása) mellett 
a névérték 75" o-áig, a mindenkori hivatalos 
váltóleszámítolást* kamatlábon nyújtanak kölcsönt.Ugyancsak a mindenkori hivatalos váltó- leszámitolási kamatlábon nyújtanak náluk zálogul elfogadható értékpapírokra kölcsönt, ha a fölveendő összeg igazoltan a kibocsátott aláírási felhívás alapján aláirt összegek be­fizetésére szolgál. A mérsékelt kamatláb kedvezményében a meghosszabbított Ily 
kölcsönök is részesülnek.Az aláírók kívánságára a kibocsátandó 
kötvényeket a szelvények beváltásánál meg­bízott hivatalos beváltóhelyek 1919. december 31-ig költségmentesen fogják megőrizni 
és kezelni.
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Képrejtvény

A megfejtés jutalma a Borsszem Jankó 1918-ra szóló Béke- 
naptára. A Borsszem Jankó 2635. (23.) számában közölt kép­rejtvény megfejtése:

H arzi k anáriA megfejtők számát és a nyertes nevét a jövő számban közöljük. A junius 2-iki számban megjelent talány helyes megfejtését (nCipóbevallásu) 213-an küldték be; nyertes Freisz- 
linger András (Felsőőr, Vasmegye) lett.

WALPURGIS-ÉJM EYRINK Fordította : SZ Â SZ M EN YH ÉRTÁRA 8 KORONA.
A G Ó L E M  FO LYTATÁSA ez a frappánsul el­

gondolt és bravúros művészettel irt regény. 
Témája a felizgatott és megzavart cseh lelkek 
fergeteges éjszakája, egy pokoli éj, mely titok­
zatos Prágán viharzik keresztül, a lélekzetet 
elfojtva és megrázva mindent. A Walpurgis-éj 
a különcködők és proletárok között uralkodó 
ellentétek felidézésével — valóban a mai ember 

olvasmánya

50 éves óriási 
btzto.i sikerrel

kipróbált és elismert tapasztalatai alapján 
ógyitja nők és férfiak betegségeit b o r-bizto.i sikerrel gyógyítja nők és férfiak betegségeit b ő r ­

b a jo k a t. s z á js e b e k e t , I d e g q y ö n g e s é g e t stb. — 
3 0 6 .  E n r lio h -H a ta  oltások, vérvizsgálat W a s s e r­
m a n n  tanár módszere szerint A kezelés fájdalommentes 

és a foglalkozást nem zavarja.

vérgyógyitó orvosi rendelő intézete

Budapest, VII., Dohány-utca 39.
Rendel d.e. 10—12, d. u. 4—7, vasár* és ünnepnap d. e. 10 -12. 

Vidékieknek levélre díjtalanul diszkréten válaszol.

Nyaralásra
o l c s ó  a j á n l a t
1 drb. k o lo z s v á r i  g y ó g y sz a p p a n  . . . 4 .—
1 „ f in o m  v ir á g s z a p p a n  . . . . . .  5 .80
1 üveg b é k e m in ö s é p ű  k ö ln i v íz  .  .  .  6 .—
1 csomag i l la to s  fO rd ö s ó  a test konzerválására 1.20 

10 » k o rp a  e lle n i fe jm o s ó p o r  . • 8 .—
1 üveg, ,R ectifie*  h a jn ö vesztő -szer,m e iy

30 nap alatt csodákat müvei (kor paporrai) 15. -
1 kg. f in o m  n a f t a l l n .....................................  2 .—
1 „ v a ló d i d a lm á t r o v a r p o r  . . . .  10.—

=  Po rtó é s  c s o m a g o lá s  2  k o ro n a . =Utánvéttel szállítja, mig a készlet tart:
„LÍVIA - ÉVA1* ILLATSZERTAR
B u d a p e s t i  V ll.9 E rzsé b e t-k ö rú t 34.



24. szám BORSSZEM JANKÓ 15. oldalA M agyar Kereskedelm i Hitelbank r.-t. folyó hó 18-án rendkívüli közgyűlést hív egybe eddigi 12 millió koronát kitevő alaptőkéjének 20 millió koronára való felemelése céljából. Az újonnan kibocsátandó részvényekből ezidöszerínt 4 millió korona kerül kibocsátásra, mely tökefelemelésnél a Leszámitoló Bank érdekeltséget vállal. Ezen a rendkívüli közgyűlésen a Leszámitoló Bank és a Forgalmi Bank egy-egy delegáltja fog az igazgatóságba beválasztatni.a
M U K E Z E K  S E R V -É S  H A S K O T O K . FŰZÖK O R V O SI MŰSZEREK BETEGÀ- 
f O L Á S I  is  H Y C IE N IH U S  faUHMI C IK K E K  •

K É R J E N  Á R J E G Y Z É K E T  ?
Y/É5ZELY ISTVÂNÊS TÁRSA UTÓDA

N AG Y KAROLY
ORTNOfWHAI M Ü IN T ÉZET és 

BETEGÁPOLÁS! CIKKEK GYÁRA

f e Ü D M E S T .  K I G Y Ö T É R  1.

Régi ruhából új ruhát
kap, ha 3 rózsa törv. védett

valódi méregmentes

3(81ni ruhafestékkel
le s t .

Mindenütt kapható. Viszonteladóknak nagy árkedvezmény
S z á l l ít ja :

K Ö LN I A N IL IN F E S T É K G Y A R A K
magyarországi lerakafta

Budapest, Podniaalczky-utca 43. Sürgönyeim: Kölni Budapest

Tekla ruhafesiék a le g jo b b ^
Mindenütt kapható■ J . . T T

HŰVÖSVÖLGYI PARK SZANATÓRIUM
a budai h e gy e k b e n .— B u d a p e s t , I., H id e g k ú tl-ű t  78- — E lsőran gú  
klim atikus, fizikális és diétás gyógyin tézet. — Telefon : 145—90 és 50-37. 

E lőjegyzések et a nyári hónapokra niár m ost elfogad .

a leggyorsabban elmulasztja a dr.Flesch 
= E.-féle eredeti törvényesen védett =

„SKABOFORM“
KENÚCS

Nem piszkit, teljesen szagtalan. Próba­
tégely K. 3.—, nagy tégely K. 5.—, 
családi adag K. 12.—. Budapesten kap- 

v ható: Török József gyógyszertárában, 
Király-utca 12. Vidékre megrendelési 
cím: DR. FLESCH E. Korona gyógy­

szertára GYŐR.
„Skaboform" védjegyre ügyeljünk-

TEXAS
KÉZIDAHÍIiO!

A „ T  e x a s “  gyorsdaráló a 
jelenkor legjobb és legolcsóbb 
darálója, m in d e n fé le  magot,
kukoricát, búzát, za­
bot, árpát, stb. megőröl.

Ara

100 korona.
Csomagolás és postaszállítási 
költség 6 k o ro n a  4 2  f i l l .Árjegyzék ingyen ét bérmentve.

Kapható :

K irá ly  A lajos
u tó d a

K I R Á L Y  S Á N D O R
c ó g n é l

B U D A P E S T ,  VI., F e ls ö e r d ö s o r - u t c a  6 . s z á m .

NE FOGADJON El MÁST NINT

uh» TUNGSRAM K SS
H A Z A I  G Y Á P T M Á N Y .  Ó V A K O D J U N K  U T Á N Z A T O K T Ó L !

Gyártja: az Egyesült izzólámpa es villamossági rt. Ujpesd
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D" MITZGER
V É ftG Y Ó G Y IT Ó  ÉS ID EGERÖSITÖ  
H Í R N E V E S  O R V O SI INTÉZETE

Budapest, Vili., József-körút 3.Modem berendezése és megbízhatósága folytán egyike a kontinens legjobb nevű intézeteinek, amelyek fölött 'a  mai orvosi tu- f f A r f f i a l f  Û C  H a Ii  Ö s s z e s  beteg- dománya ■ C Í I I u i l  C #  n u l l  séfjeinekgyógyi- 
táia terén rendelkezik. Tapasztalt gyors és biztos ered- tiszteletdlj teljes gyógyulás után is fizethető.

és biztos ered­mények folytán a
A z In tézet e g é s z  n a p n y it v a .

AMPUTÁLTAK!
KELETI J.
s  orthopádiai müintézet, =

BUDAPEST,
Ili., Koronaherceg-utca 17,
a technika legmodernebb elvei 
és szavatosság mellett készW :
mülábakat, mükezeket, 
járó- és támgépeket, 

tesiegyenesitö 
müfüzöket, valamint a 
betegápoláshoz szüksé­
ges ö ss ze s  cikkeket.

R o t o n t n l n l / n p c i k  rokkantak és lábbadozók 
D ö  l e l j  l U I U K U U o m  részére n«w  választékban

Rizskeményitö
pótló

H ln tak U ldem én y  
10 cso m ag  5 k ö rö ­

n éért b érm en tve

i
gy öltöny 
vagy kabát

K  *-*.30
ht I0 osomag ruhafestéket vásárol 
7 k o r o n á é r t  bérmentve

B u d a p e st, Jó zse f-k ö rú t 23. szém .ZÁLOGCÉDULÁKAT
bárm iről ara n y ai, e zü stö t é s  é k szert  
v e s z e k . B árkinél m a g a s a b b  ért fiz e te k .

S I N G E R  é k s z e r é s z , B u d a p e st, 
IV ., E gyetem -utca 11. T e le fo n  1 2 4 -2 1 .

DR.
S za k s ze rű

könyvét 
küldi bér-
mentve 2
k ö r .e l ő ­
zetes be- 

liü Illése
(bélyeg is 
lehet) elle- 

nében.

( a j d a c s y
b ő r g y ó g y á s z , v . kórházi o r v o s

rendelőintézetében

Budapest, Vili., József-körút 2
Íyógyit m in d e n fé le  b ó r b a jo k a t , Ideg- 

le te o s é q e k e t, valamint n ő i b a jo k a t.  
B e o ltá s o k  i „ E h r l le h  606'* módosított 
legújabb szerével. V é rv iz s g á la t  Wasser­
mann tanár módszerével, k é k n e k  külön 

bejárat
L a v é lb a ll  k é r d é s e k r e  v á la s z o l.Rendel: d. e. 10—4-ifl és este 7- 8-lg.

1
láborús 
számai

megrendelhetők a 
k iadóhivatalban
Hz 1914/15. évfolyam 16 K 
„ 1916. 18 „

1917. „ 24,.

KÜLDJÉTEK

]
A FRONTRA!

Ha i növesztőszer !
Rövid idő a la tt dús h aja t növeszt, 
m egakadályozza a h ajh u llást, m eg­
óvja a korai őszfiléstol, sőt az ősz 
hajnak is visszaad ja az eredeti színét 
és egy hónap a latt fényes eredményt 
ér el. — Ara 10 és 15 k o ro n a . — 
A jánlok továbbá szeplőtlenitő kré­

met, kitűnő h ajeltávolltószert és 
minden női kozm etikai cikket.

B O T Á R  J. REGINA
k o z m e t ik a i In tézet, B u d a p e s t ,  
E rz s é b e t - k ö r u t  3 4 , I. e m e le t .

V A R R Ó G É P E T
mielőtt vásárol, kérem legújabb 

árjegyzékemet  
Kérni, osakis ujdo-

i

Dr. FÜREDIv. tiszti és pénztári főorvos, rendel férfi- és nőibetegség ellen. 
B u d a p e s t ,  Rákóczi-út 32, I. emelet.

natúj varrógépeket 
szállítok Jótállás­
sal, főleg elsőrendű 
német gyártmányú 
felsőrésszel ellá­
tott varrógépeket

__ ajánlok.
Árjegyzéket osakis vidékre küldők
KRAUSZ HENRIK BUDAPEST
Belváros IV., Veres Pálné-utoa 30. 

Hagy varrógépraktár

L O H R  M Á R I A
(KRONFUSZ)

a f ő v á r o s  e ls ő  é s  la g -  
ré g ib b  o s lp k e t ls z t lté - ,  

vény- é s  k e lm e fe s tő -  
g y á r l- ln té z e te

Gyár és főüzlet: Budapest, 
Vili., Baross-utta 85. sz.
F ió k o k i  IL , Fő-utca 27, 

IV ., Kecskem éti-utca 14, IV ., 
Eskfi-út 6, V ., H arm incad-utca  
4, V I., A ndrássy-út 16, V I., 
T eréz-kőrú t 39, V III., Jó z se f-  

körút 2. szám .
Telefon Jó z se f 2—37. 

A lap ítva 1867.

K É T  N A P  A L A T Tm egszüntet mindenféle izzadást, tízezerszer kipróbálva, ára
3 !íor- Mindenütt kapható. Főraktárak: „H O N VÉD - D R O G É R IA  Budapest, Attila-körút 2 és Török gyógy tár, Király-utca 12.
férfiaknak és nőkneka lehető l e g r ö v i d e b b  i d ő  a l a t t  gyógyítják, még a l e g e l h a n y a g o l t a b b  bajait is az
UVIN-LABDACSOK(Santal-Kawa-Copaiva készítmény). 1 doboz 100 drb tartalommal 7 kor. Teljes gyógyuláshoz 2 doboz elegendő. Készítője: Turner-Gesellschaft, Berlin. Megrendelhető a főraktárnál : T örők gyógy­
s z e r tá r , B u d a p e st, V I., K irá ly -u tca  12.

rendszerű ö n b o ro tv á ló
hajlított éllel, elsőrendű gyártmány.

K a p h a tó  i

Dreher J. és Fia
c é g n é l

Budapest, IV., Kossuth Lajos-u. 14-16.
Á r je g y z é k  lá g y é n .

A Pm U UoyJ ttf»u!jt nyomdáj*, Budapett, Mária VaJéria-utca 12. (Nyomdaiyaitatt. MÁRKUS PÁL)




